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E0 Important Reminder

Please keep the product dry and avoid contact with water or other liquids.

Do not use the product in high temperature, humid, or dusty environments

Keep the product away from flammable materials and avoid prolonged use.

If any damage is found on the product, please stop using it immediately and contact the after-sales
service department for repair or replacement.
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Ea Wichtige Hinweise

Bitte halten Sie das Produkt trocken und vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Fliissigkeiten.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit hoher Temperatur, Feuchtigkeit oder Staub.

Halten Sie das Produkt weg von entflammbaren Materialien und vermeiden Sie die langandauernde
Nutzung.

Wenn Schaden am Produkt festgestellt werden, horen Sie sofort auf es zu verwenden und wenden Sie

sich an den Service fir Kundenservice fiir Reparatur oder Austausch

&3 Remarques importantes

Veuillez garder le produit sec et éviter tout contact avec I'eau ou d'autres liquides.

N'utilisez pas le produit dans des environnements a forte température, humides ou poussiéres.

Tenez le produit a 'écart des matieres inflammables et évitez une utilisation prolongée.

Si des dommages sont détectés sur le produit, veuillez cesser son utilisation immédiatement et contacter
le service aprés-vente pour une réparation ou un remplacement.

Suggerimento importante

Mantenete il prodotto asciutto e evitate il contatto con I'acqua o altri liquidi

Non utilizzare il prodotto in ambienti ad alta temperatura, umidi o polverosi

Tieni il prodotto lontano da materiali infiammabili e evita I'uso prolungato

Se si riscontrano danni sul prodotto, smettete immediatamente di utilizzarlo e contattate il reparto
assistenza clienti per la riparazione o il cambio.




3 Advertencia:

- Mantenga el producto seco y evite el contacto con agua u otros liquidos.

- No utilice el producto en ambientes de alta temperatura, humedad o polvo.

- Mantenga el producto alejado de materiales inflamables y evite el uso prolongado.

- Si nota cualquier dafio en el producto, deje de usarlo de inmediato y comuniquese con el departamento
de servicio postventa para la reparacion o el reemplazo.

Informagoes Importantes:

Mantenha o produto seco e evite contato com dgua ou outros liquidos.

Na&o use o produto em ambientes de alta temperatura, imido ou poeirento.

Mantenha o produto longe de materiais inflamaveis e evite o uso prolongado.

Se detectar qualquer dano no produto, pare de usa-lo imediatamente e contate o departamento de
servigo pés-venda para reparo ou substituigao.

M Belangrijke herinnering

Houd het product droog en vermeid contact met water of andere vloeistoffen.

Gebruik het product niet in omgevingen met hoge temperaturen, vochtigheid of stof.

Houd het product ver van brandbare materialen en vermeid langdurig gebruik.

Als enige schade aan het product wordt geconstateerd, stop onmiddellijk met het gebruiken en neem
contact op met de klantenservice voor reparatie of vervanging.

BB viktig paminnelse
Hall produktet torrt och undvik kontakt med vatten eller andra vétskor.
Anvand inte produkten i miljder med hog temperatur, fuktighet eller damm.
Hall produktet borta fran brandbara material och undvik langvarig anvandning.
Om nagon skada pa produkten upptéckts, sluta omedelbart att anvanda det och kontakta kundtjanst
for reparation eller ersattning.
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Product Details | =@R7T48

Produkte | Introduction du produit | Descrizione del prodotto | Presentacién del producto
Apresentag&o do Produto | Productinleiding | Produktbeskrivning | ®I& A7

USB-C (IN)




@D Demonstration of Button / Indicator Light Functions

Displays the battery level of corresponding channel.
Flashing indicates that the battery is charging,
while four lights always on indicate that the battery
is fully charged.

Status Display
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3 Tasten- / Anzeigefunktionsdarstellung

Zeigt die Leistung des entsprechenden Kanals an, blinkt,
Zustandanzeige wenn er |adt; vier leuchtende Lichter zeigen eine volle
Ladung an.

3 Affichage des fonctions des boutons / indicateurs

Le niveau de pui du canal corr est affiché
et le clignotement indique la charge. Lorsque les quatre
voyants sont toujours allumés, cela signifie que la charge
est terminée.

Affichage de I'état

Presentazione delle funzioni dei pulsanti e delle luci indicatore

Visualizza la potenza del canale corrispondente, con un
Visualizzazione dello stato indicatore lampeggiante che indica la carica e quattro luci
che indicano la carica.




B Funciones de los Botones / Luces Indicadoras

Muestra el nivel de carga correspondiente al canal. Luces
Indicador de estado parpadedas para indicar que esta cargando. Cuatro luces
fijas indican que esta completamente cargado.

Demonstragdo das Funcdes dos Botdes / Indicadores de Luzes

Mostra o nivel de carregamento do canal correspondente,
Exibig&o de Estado piscar indica que estd em carregamento; quatro LEDs acesos
indicam carregamento completo.

M Demonstratie van de Functies van de Knop / indicatielampjes

Geeft het batterijniveau van het overeenkomstige kanaal weer.
Knipperend geeft aan dat de batterij wordt opgeladen, terwijl
vier continu brandende lampjes aangeven dat de batterij
volledig is opgeladen.

Status display

3 Demonstration av funktioner for knappar / indikatorlampor

Visar batterinivan for motsvarande kanal; blinkande indikerar
Statusvisning att batteriet ar under laddning, medan fyra lampor som alltid
lyser indikerar att batterinivan &r fulladdad.
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@D Specifications

Specification

113.0+5.0g /3.98 £ 0.20z

3A; 45W (Max)




3 Produktparameter

Spezifikation

2A,12V = 2A, 15V
8,4V = 1A (Max)
Anschluss unterstiitzt Protokolle 3 PD
Abscha\t-l:a:‘j;sipannungi o
3 5°C-45°C/41°F-113°F

i
! 91,0% 91,0 x31,0mm /3,5 x 3,5 x 1,2in

T
Nettogewicht ! 113,0£5,0g /3,98 + 0,20z

@3 Paramétres du produit

Elément

Matériau

Tension de coupure de charge

T
Poids net du produit | 1130+50g/398 0,20z




Parametri del prodotto

Progetto

Protocolli di supporto della porta USB-C

Tensione di interruzione di carica

Peso del prodotto

Specifica

2A,12V

113,0£5,0g /3,98 + 0,20z

2A,15V

& Parametros del producto

Articulo

Temperatura ambiente de carga

Peso neto del producto

Especificacion

113,04+ 5,09 /3,98 + 0,20z




Especificagdes do Produto

Nettogewicht van het product

|
! 113,0£5,0g /3,98 0,20z




B3 Produkt Parametrar

Artikel

Nettovikt for produkten

CQ HE A

|
HE 24 ! 113.0+5.0g/3.98 £ 0.20z




Service & Warranty

Please keep your original receipt and guarantee card. Be sure the dealer has written on it
the date of purchase and SN of the product. These are required for warranty service.

[2 After-sale Warranty Terms:
SmallRig products are entitled to warranty services as of the date of payment.
« Electronic products (except V mount battery): 1-year warranty.
+V mount battery: 2-year warranty.
+ Non-electronic products: 2-year warranty.
Note: In case of any conflict between our warranty period policy and applicable laws and
regulations of the country / region where the products are sold, the latter shall prevail.

[ This Warranty Does Not Cover:

« If users fail to adhere to the "Operating Instruction” or any "Warnings" stated in the user
manual, resulting in a quality failure, it falls outside the scope of warranty coverage.

+ The product identification or SN label is removed or defaced in any way.

+ Product damage caused by problems not attributable to the quality of the products such
as improper use of the products.

+ Product damage caused by unauthorized modification, disassembly, repair and other acts

+ Product damage caused by fires, floods, lightning and other force majeure factors.

£ Warranty Mode:

« For the products within the scope of warranty, SmallRig will repair or replace them on the
basis of specific failures; the repaired / replaced products / parts are entitled to the remaining
part of the original warranty period.

(& Contact Information:

« You're advised to contact the online customer service personnel of corresponding shopping
platform and submit a repair service application.

+ You may also apply for repair service through SmallRig's service email
Service Email: support@smallrig.com
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Guarantee Card
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Manufacturer Email: support@smallrig.com

Manufacturer: Shenzhen Legi Innovation Co., Ltd

Add: Rooms 101, 701, 901, Building 4, Gonglianfuji Innovation Park, No. 568,
Ping'an Road, Dafu Community, Guanlan Street, Longhua District, Shenzhen,
Guangdong, China

Consignor: Shenzhen LC Co., Ltd. ARE HERE FOR YOU

Add: Room 201, Building 4, Gonglianfuji Innovation Park, No. 58, Ping'an Road, BESHE
Dafu Community, Guanlan Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong,
China,
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ADEPOSER _ ADEPOSER
ORI N MAGASIN  EN DECHETERIE
et ses cordons

se recyclent &y

Boite22  Papier5

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr Séparez les éléments avant de trier
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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GAVIMOSA CONSULTORIA, SOCIEDAD

LIMITADA, CASTELLANA 9144, 28046 Madrid, &

compliance.gavimosa@outlook.com
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Sea&Mew Accounting Ltd, PAP
Electric Avenue Vision 25, London, Made in China hEHE
Enfield EN3 7GD, info@seamew.net \

LQ-B862-18
ATIRAE: GB4943.1-2022
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FREE YOUR DREAM
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